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Machine rising liquid - Líquido de enjuague a máquina

Liquide rinçage
machine



Responsable

Liquide destiné au rinçage de la vaisselle en machine professionnelle. Il réduit le temps de séchage, contient un agent 
anti-calcaire. La vaisselle ressort brillante et sans trace. Compatible avec tous types de lave-vaisselle professionnel, il doit  
être distribué par un doseur automatique.
MODE D’EMPLOI : Doser en fonction de la dureté de l’eau et respecter les recomman-
dations de dosage. À l’aide d’un doseur automatique*.
Conçu pour donner une efficiacité maximale pour une eau de rinçage comprise entre 
80 et 90°C. Pour rincer le plus efficacement possible, il est important d’appliquer le 
bon dosage et la température miniale recommandée afin de faire baisser autant que 
possible la consommation d’énergie et d’eau et de réduire la pollution de l’eau. Ne 
pas déconditionner le produit de son emballage d’origine. Emballage 100% recyclable.
Pour connaitre la dureté de l’eau de votre commune reportez-vous à votre facture d’eau 
ou renseignez-vous auprès de votre mairie.
COMPOSITION :  Suivant le règlement détergent 648/20004 et ses adaptations. 

Liquid intended for rinsing dishes in a professional machine. It reduces drying time, contains an anti-lime agent. The dishes come out bright and streak-free. 
Compatible with all types of professional dishwashers, it must be dispensed by an automatic dispenser.
INSTRUCTIONS FOR USE: Dose according to the water level and respect the dosage recommendations. using an automatic dispenser *. See the dosing table 
above. Designed to give maximum effectiveness for rinsing water between 80 and 90 ° C. To rinse as efficiently as possible, it is important to apply the correct 
dosage and the recommended minimum temperature in order to reduce energy and water consumption as much as possible and reduce water pollution. Do 
not unpack the product from its original packaging. 100% recyclable packaging. To find out the hardness of your municipality’s water, ask about your water 
bill or ask your town hall. COMPOSITION: According to detergent regulation 648/20004 and its adaptation. 

* If you have any questions about the configuration of automatic dosers, contact our customer service.
Líquido destinado a enjuagar platos en una máquina profesional. Reduce el tiempo de secado, contiene un agente antical. Los platos salen brillantes y sin rayas. 
Compatible con todo tipo de lavavajillas profesionales, debe ser dispensado por un dispensador automático.
INSTRUCCIONES DE USO: Dosificar de acuerdo con el nivel del agua y respetar las recomendaciones de dosificación. utilizando un dispensador automático *. 
Consulte la tabla de dosificación anterior. Diseñado para dar la máxima efectividad para enjuagar agua entre 80 y 90 ° C. Para enjuagar lo más eficientemente 
posible, es importante aplicar la dosis correcta y la temperatura mínima recomendada para reducir el consumo de energía y agua tanto como sea posible y 
reducir la contaminación del agua. No desempaquete el producto de su embalaje original. Embalaje 100% reciclable. Para averiguar la dureza del agua de su 
municipio, consulte su factura de agua o pregunte en su ayuntamiento. COMPOSICIÓN: Según la regulación de detergentes 648/20004 y sus adaptaciones.

* Si tiene alguna pregunta sobre la configuración de los dosificadores automáticos, comuníquese con nuestro servicio al cliente.

RESERVÉ À USAGE PROFESSIONNEL - RESERVED FOR PROFESSIONAL USE  - RESERVADO PARA USO PROFESIONAL
DANGER. Provoque de graves lésions des yeux. Porter un équipement de protection des yeux. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON ou un medecin. En cas de consultation d’un medecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors la portée des enfants. Formule déposée au centre 
antipoison n° ORFILA : +33(0)1 45 42 59 59. DANGER. Causes serious eye damage. Wear eye protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses if victim is wearing them and if they can be easily removed. Continue to rinse. Call a poison control center or doctor immediately. If consulting a doctor, 
keep the container or label available. Keep out of the reach of children. Formula deposited at the poison control center n ° ORFILA: +33 (0) 1 45 42 59 59. PELIGRO. Provoca 
lesiones oculares graves. Use protección para los ojos. SI EN LOS OJOS: Enjuague cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quítese los lentes de contacto si la víctima 

los está usando y si se pueden quitar fácilmente. Continuar enjuagando. Llame a un centro de control de envenenamiento oa un médico de inmediato. Si consulta a un médico, mantenga disponible el 
envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Fórmula depositada en el centro de control de intoxicaciones n ° ORFILA: +33 (0) 1 45 42 59 59.

UFI :  T9RY-0GKH-S00P-70JA

B30014T

LOT :

Code emballeur :       

Liquide rinçage machine

g/L ml/L

Eau douce - Fresh water - Agua dulce : 
0° - 10°TH

0,40 0,40

Eau Moyennement dure - Medium hard water - 
Agua medianamente dura : 11° - 25°TH

0,60 0,60

Eau dure - Hard water - Agua dura : >25°TH 0,80 0,80

*En cas de question sur le paramétrage des doseurs automatiques, 
contactez notre service clients.


